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Mijnheer de Vice-eersteminister,

Ter zitting van 30 maart 2012 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht die tegen de Rijksdienst voor Pensioenen werd ingediend om de volgende reden. De burgemeester van Overijse ontving van de Rijksdienst, op 25 januari jongstleden (15:36), een in het Frans gestelde mail. In die mail, opgemaakt door mevrouw Thérèse Gendarme (administratief medewerkster), werd gevraagd naar een afschrift van de huwelijks- of echtscheidingsakte van mevrouw José Gysegom die op 29 november 2011 overleed.

De klager voegde bij zijn verzoek een afschrift van de betwiste mail.

*

*   *

De Rijksdienst voor Pensioenen is een centrale dienst in de zin van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT).

De mail waarvan sprake is een betrekking tussen een centrale dienst en een plaatselijke dienst uit  het homogene Nederlandse taalgebied, en had, conform de bepalingen van artikel 39, §2, 1ste lid, van de SWT, in het Nederlands moeten gesteld zijn.

De VCT acht de klacht derhalve ontvankelijk en gegrond.

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager.

Met bijzondere hoogachting, 

	
	                 De wnd. Voorzitter,

                          E. VANDENBOSSCHE


